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PRI PRA VA GRA DI VA |zvoz podatkov v TSV format: po rocnem in strojnem urejanju gradivo

SQ Lite za enost avnej Sa lektorske - Razpredelnica z viri vsebuje za vsak bibliografski vir njegov identifikator, identifikator z izvornega
.. seznama virov, zaporedno stevilko vira (ki tudi zdruzuje vire, ki spadajo v nadrejeno enoto), letnico izida
pOpraVke ter zaznavo Uporabl]emh (in letnico prvega izida, kjer se ta razlikuje), ime vira (avtor, naslov) ter kategorizacijo vira v 18 kategorij,
crkovnih naborov (daanica, npr. Leposlovje in literarjenje, Muzejske zbirke, Periodika — pratike in koledariji, Ustni viri itd.
meteléica, bohoriEica, gajica)_ - Razpredelnica s paremioloskimi enotami vsebuje identifikator enote, zaporedno Stevilko iz izvornega
seznama enot, seznam identifikatorjev virov skupaj s Stevilko strani, na kateri je enota v viru omenjena,
diplomati¢no transkripcijo.

Rocni pregled in urejanje Zdruzitev Excelovih tabel v
paremioloskih enot v dveh Excelovih OpenRefine za poenotenje
tabelah: v prvi 59.543 paremioloskih korektorskin opomb in kategorij
enot in v drugi 2.742 virov. oznacevanja pregovorov.

ZAPIS TEI COL [lemma="volk”][tag="P.*"]

CO N C O R DAN C E Pregovori (zbirka slovenskih pregovorov)

Celotna zbirka je bila formirana kot en TEl dokument (element <TEI>) s kolofonom (element <teiHeader>) in e Ateax= <

. . [ Details Left context KWIC Right context
bESEd I lnl I l dEIO I I ( < text > ) i O PREG-00-03551 1r je iskal, to je staknill Ce ne zlepa pa zgrda. Vsaka ponva najde svoje pecenje. Se zmeraj je bil volk volku podoben ! Cim manj$a Zaba, tem bolj kricil Resnica v o¢i kolje! Kadar zacne
[
2 d PREG-00-08261 je na volgje in pasje, bi bile drage mesa. Ce bi bilo na vol&je in pasje, bi bile drage mesa. Dolgo nosi  volk ljudske koZe, pa tudi drugi njegove. Dosti psov zajcja smrt. Mnogo hrtov je
: 0 PREG-00-08266 2gove. Dosti psov zajcja smrt. Mnogo hrtov je zajCja smrt. Dosti psov Se volka uje. Dvema pastiriema volk lazje ovco ukrade kot enemu. Hudobnemu konju krepko ostrogo. Ena g;
Seg xml:id="Pl.crit.norm.ana" :'_.'3:9:"crit.norm.ana" :'::..-:;3r-;f:l'51"> + 0 PREG-00-12567 za duo. Sre¢a daje mnogim preveg, nikomur pa dovolj. Laskavci so podobni prijateljem tako, kot so volkovi podobni psom. Domisljija je kakor znanje. Bolj ob&utimo kapljico bolezni ko
<s xml:id="Pl.crit.s1™ s PREG-00-14599 jospod velik strah naredi, pa tudi dosti odpusti. Sv. Jurij mora imeti zeleno suknjo. Dvema pastirjema  volk lozje  ovco vzame kot enemu. Kdor potrpi, si roZe sadi. BojeC pes huje le
W _:.r._:.:"mte:Sg" ms :i:"UPosTag=ADPICase=Gen“ lemma="prez" :-::7.;:ii:"Pl.crit.sl.t1">Brez</w> s [ PREG-00-19045 rota nikdar. Drugi €asi, druge skerbi. Dve serci ste si blizo, Ce ni strasti med njima. Dvema pastirjema volk lozej ovco vkrade kot enemu. Domacega tatu se je tezko obraniti. Dosti
. o s - \ & . o N . i A=np . Lon . O PREG-00-20746 1a pri hisi. Komur je o$abnost edino djanje, ne ve, kdaj zagazi v stradanje. Cloveski oderuhi so kakor volkovi gluhi . Kdor k obedu vabi, na placo naj pozabi. Cedne otroke Bog da, pr
<W anas= mte.chsg = UPosmg—NOUNICase—GenlGenoer—.emlNumber—Slng SRS mU]a inliid="Pl.crit.sl.t2 >muJe</W> s 0 PREG-00-29603 ed volkovi, mora z njimi tuliti. Nekteri ¢lovek se ne boji hudiCa, pa se ustrasi zajca. Puntarske ovce je  volk vesel . Pes leZi na slami, sam je ne je, drugim pa je tudi ne da. Kodar se
<ab xml:id="PREG-00-00001" n="1"> <w ana="mte:px------ Y" .i:"UPOSTaq=PRON|PIOHTYPG=PIS|Refl€X=Y€S|Varlant=5h0rt" lemma="se" xml:1d="Pl.crit.sl.t3">se</w> o PREG-00-35673 1a gosi. Ce pride jeZ gostovat k lisici, mora lisica oditi. Volk zgubi zobe, navad pa ne. Tulienje napravi volka veéjega kot je. Volk volka ne poZre. Ko volk zavija, obrne glavo proti nebu.
<seg xml:lang="sl-bohoric" xml:1d="PREG-00-00001.dipl" type="dipl">Bres muje <w norm="¢evlj" ana="mte:Ncmsn" msd="UPosTag=NOUN|Case=Nom|Gender=Masc|Number=5ing" lemma="¢evlj" xml:id="Pl.crit.sl.t4">éreul</w>
fe zhreul ne obuje.</seg>  Meem e - a . Co 3
o J N - _ _ ) . <w ana="mte:Q" msd="UPosTag=PART|Polarity=Neq" lemma="ne" xml:id="Pl.crit.sl.t5">ne</w>
<seg xml:lang="sl" xml:1d="PREG-00-00001.crit" tyi "crit">Brez muje se Creul ) ) . .
he obuje.&fsees <w ana="mte:Vmer3s" msd="UPosTag=VERB|Aspect=Perf|Mood=Ind|Number=Sing|Person=3|Tense=Pres|VerbForm=Fin" Lemma Frequency Relat f
<bibl p="#bib14.1"> lemma="obuti" join="right" xml:id="Pl.crit.sl.t6">obuje</w> 2 V°i';'ahek - i i
. . S e T ’ O b 2 5.76 777)
<biblScope unit="page">202</biblScope> <pc ana="mte:Z" msd="UPosTag=PUNCT" xml:1d="Pl.crit.sl.t7">.</pc> Pol('i(ob
- . . - L O oK 1 2.88 My cm—
</bibl> <linkGrp typs="UD-SYN" targFunc="head arqument" corresp="$Pl.crit.s1"> = ljudski
: TR R 1S . L . volk gluh 1 2.88 1.1 —_—
<bibl #01b23.1 <link zana="ud-syn:case" target="#Pl.crit.sl.t2 #Pl.crit.sl.t1"/> EE " o TS
<biblsScope unit="page">51</biblScope> . " " " . . . " ; :
</bibl> <link ana="ud-syn:obl"™ target="#Pl.crit.sl.té #Pl.crit.sl.t2"/> O  volkvelik 1 288 MA15 com—
3 ana="nA- . N tayrnab=N £ : n
Shibl eorrEEp="FhibT .17 <link ana="ud-syn:expl" target="#Pl.crit.sl.té #Pl.crit.sl.t3"/>
<biblScope unit="page">524</biblScope> <link ana="ud-syn:nsubj" target="#§Pl.crit.sl.té §Pl.crit.sl.td"/>
</bibl> <link ana="ud-syn:advmod" target="$Pl.crit.sl.té #Pl.crit.sl.t5"/> RESULT DETAILS
</ab> <link ana="ud-syn:root" target="#Pl.crit.sl #Pl.crit.sl.té"/> CQL flemma="volk"][tag="P."]
<link ana="ud-syn:punct" target="#§Pl.crit.sl.t6é #Pl.crit.sl.t7"/> Number of hits 9
</linkcrp> Number of hits per million tokens 25.92
< / 5> Percent of whole corpus 0.002592%
Corpus size (tokens) 347,241
/seg>
Distribution of hits in the corpus
AVTOMATSKO JEZIKOSLOVNO OZNAE:EVANJE ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
dabljanje besed v zbirki sm bili orodj iser; orodije pribliz is besed sodobni
Za posodabljanje besed v zbirki smo uporabili orodje cSMTiser; orodje pribliza zapis besed sodobni
l o~ 1 d b k S dat F Relat text type ? Relative density *
Source date requency elative in text type elative density
stovenscini, venaar ne orez napak. m— : R
n k [ lh ] ] k | Ik A4 . ] am O 1852-1859 2 40.46 140.48
Na osnovi avtomatsko posodobljenih besed je bil korpus nato tudi jezikoslovno oznacen: lematizacija, 0w 1
1934 1 20.22 70.22
blikoskladenjsk C je, skladenjsk Cleni di po formalizmu Uni |D denci e 1 e
oblikoskladenjsko oznacevanje, skladenjska razclenitev povedi po formalizmu Universal Dependencies. O : . =
O 1987 1 2465 85.59 -
O 2000 1 14.04 48.74
Source type Frequency Relative in text type ? Relative density ?
O Zbirke pregov 2 12.79 49.34 E
[ER R 2 34.17 131.84
zapuscine
PriloZnostni vi
] ] [ [ ] ] ] A4 ] O sbiralne akai 2 36.76 141.84
rimer jeziKostovinin 0Znak v pesealiwu, Npr. Za neseano OnliKo »cevija« S : B ——
’ " 0 |leposiovieln 1 33.41 128.89
literarjenje ’ ’

- Kontekstno odvisna oblikoskladenjska oznaka po priporocilin MULTEXT-East (Erjavec, 2012), tu »Ncmsg« za
»Noun Type=common Gender=masculine Number=singular Case=genitive« (obstaja tudi ekvivalentna oznaka v
slovenscini, tu »Somer« in njena razsiritev v pare lastnost=vrednost);

COL [lemma="medved”][]{0,5}[lemma="brlog”]

CO N C O R DA N C E Pregovori (zbirka slovenskih pregovorov)

- Lema o0z. osnovna oblika besede, tu »cevelj«;
- Oblikoskladenijske oznake po sistemu Universal Dependencies za slovenski jezik (Dobrovoljc et al., 2017), tu

»NOUN Case=Gen Gender=Masc Number=Sing«. Te oznake so podobne oznakam MULTEXT-East, vendar z oo S
drugace izpisanim naborom lastnosti in vrednosti, obcasno se pa od njih tudi sistemsko razlikujejo; - . I 1 Y
- Odvisnostna skladenjska razClenitev povedi po sistemu Universal Dependencies.

Filter context @

Text types ? v

CO N CO RDAN C E Pregovori (zbirka slovenskih pregovorov) ®@ |
CQL [lemma="medved"][}{0,5}{lemma="briog"] ¢ 31 Q Y 0@ = = @B -~ M@ KWC~
89.28 per millo o Ex
O opetats ~ leftcontext  KWIC  Rightcontext
O ve. Po
| pomef
O ic. Ako
O a led
s O i. Nes|
u A4 )4 u u )4 u u u u - . n | u ' g '
i
- Najvecje stevilo paremioloskih enot je iz zbirke Pregovori in reki na Slovenskem, ki jo je £
y O
o O
u u u O kot od svece, bo Sel ~ medved nazaj v brlog
uredil Etbin Bojc (4.884 enot :
| | |
<0
O
| ENm ] u ] u ] u u ] ] HE s 0
- Najstarejsi pregovori v zbirki so iz leta 1587, in sicer iz Predgovora k Postili Jurija D
12 [ EG-00-2: e je po mavrici sonce, je tri dni lepo; Ce je pa dezZ, je tri dni deZ. Ne prodajaj koZuha, dokler medved Se v brlogu spi. Kadar je sila najvecja, je bozZja pomoc najblizja. Biti velik, pomeni, biti nerazumljiv. Blag oc
, O EG-00-26720 :. Kda vrana vrani o€i izkluje. Kogar je kaca picila, se zvite vervi boji. Ne prodajaj koZe, dokler medved v berlogi tici. Z volkovi se pajdasiti. KakorSna mati, takSna héi. KakorSna mati, taka héi, kakorSen oca, t
o d PREG-00-27366 -u je zdaj, gre za Stiri tedne nazaj. Ce na svecnico prej od svece kane kot od strehe, zarije se ~ medved nazaj v briog . Ako je Vinku vroe, pripravi kasce, nabijaj obro¢e! Suhemu in hladnemu januarju sledi veliko
J A 4D 4
u r I C I Ca Rows perpage: 20 ~  1-200f31 1 >
||

- Samostalnik dan :1.657 pojavnosti e
- Glagol biti : 19.301 pojavnosti
- Pridevnik dobro : 1.367 pojavnosti

nazaj v 7 20.16 22.58

7 20.16 22.58

4 11.52 12.90 e ——

OO0 OO
3

1 2.88 3.23 —

- Predlog v : 4.538 pojavnosti

1 2.88 323 —
n

O svecnica 1 2.88 323 —

[ [t n . i 2388 373y |-

O soncen 1 2.88 3.23 —



